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μορς

μορς, άκλ. [<αγγλ. morse, από το όν. του Αμερικανού εφευρέτη Samuel Morse, που ανακάλυψε τον τηλέγραφο],
το μορς·

- κάνω σήματα μορς, α. κάνω συνθηματικές χειρονομίες σε κάποιον για να του δώσω να καταλάβει κάτι, χωρίς
να το αντιληφθούν οι παρευρισκόμενοι: «πού να καταλάβω τι ήθελες να μου πεις με κείνα τα σήματα μορς που
μου ’κανες;». β. (για χαρτοπαίγνιο) κάθομαι πίσω από κάποιον χαρτοπαίχτη και με συνθηματικές χειρονομίες
μαρτυρώ τα φύλλα του σε αντίπαλο χαρτοπαίχτη. Το νόημα της κάθε χειρονομίας είναι από πριν συμφωνημένο
κι έτσι, όταν αυτός που κάνει τα σήματα μορς πιάσει το δεξί του αφτί, σημαίνει το τάδε φύλλο, όταν πιάσει το
αριστερό του αφτί, σημαίνει το άλλο φύλλο, όταν πιάσει τη μύτη του ή όταν κλείσει το μάτι του, αριστερό ή
δεξιό, όταν ξεροβήξει κ.λπ., σημαίνει κάθε φορά και κάποιο φύλλο. Γι’ αυτό και οι χαρτοπαίχτες, κατά τη
διάρκεια του παιχνιδιού, δε δέχονται να κάθονται πίσω τους άτομα που δεν τα γνωρίζουν ή που δεν τα έχουν
εμπιστοσύνη. Συνών. κάνω σινιάλα.
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